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Com leitor de impressões digitais
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Agradecemos por ter escolhido 
o videofone Digital Connect 
Extel.
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A - CONTEÚDO DO KIT

1 x1

3 x1

4 x8 5 x8

6 x1

2 x1

1 Monitor
2 Painel da rua
3 Chave de fendas sextavada 15 mm

4 Parafusos de fixação do suporte de 
parede do monitor e do painel da rua

5 Buchas

6 Adaptador de corrente 100-240Vac 50Hz 
- 15Vdc 1.5A
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B - DESCRIÇÃO DO MONITOR

1 Ecrã tátil
2 Microfone
3 Altifalante
4 Suporte de parede amovível com terminais de ligação
5 Localização dos olhais do suporte de parede
6 Pinos de ligação com o suporte de parede
7 Add A e Add B: Ligações a um monitor adicional (não fornecido, opcional)
8 GND e +15VCC: Ligações para a alimentação elétrica fornecida
9 Bus A e Bus B: Ligações para o painel da rua
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C - DESCRIÇÃO DO PAINEL DA RUA

1 Viseira de proteção
2 Microfone
3 Objetiva
4 Altifalante
5 Porta-nome numérico

6 Leds infravermelhos para visão 
noturna

7 Leitor de impressões digitais
8 Sensor de luminosidade
9 Botão de chamada

10 Parafuso de fixação do painel 
frontal ao painel da rua

2
3

5
8
9 7

10

1

4

Importante: O parafuso de bloqueio não deve ser retirado. Para retirar o painel frontal do painel da rua, 
desaperte o parafuso usando a ferramenta para este efeito. O parafuso vai entrar em vez de sair quando o 
desaparafusar: isto é normal. Não force o parafuso depois de este ter recuado: risco de danos.

6

1   Gate A
3   Lock A
5   Bus A

Gate B  2
Lock B  4

Bus B  6

1 Microfone
2 Tampa de proteção de silicone para os terminais de ligação
3 Parte onde deve agarrar, para retirar a tampa de proteção
4 Lock A e Lock B: Ligação a uma fechadura ou trinco elétrico (opcional, não fornecido)

5 Gate A e Gate B: Ligação ao contacto de comando de uma motorização de portão (opcional, 
não fornecido)

6 Bus A e Bus B: Ligação ao monitor

1

2
3

1

3

5

2

4

6

1   Gate A
3   Lock A
5   Bus A

Gate B  2
Lock B  4

Bus B  6
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D - INSTALAÇÃO

1 - CABLAGEM

Esquema de cablagem: 1 família – 1 monitor
Utilizar 2 fios com secção de 1,5 mm², no máximo 100 m, entre a placa e o monitor.

1

3

5

2

4

6

1   Gate A
3   Lock A
5   Bus A

Gate B  2
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D - INSTALAÇÃO

Esquema de cablagem: 1 família – 2 monitores
Utilizar 2 fios com secção de 1,5 mm², no máximo 100 m, entre a placa e o monitor mais afastado.
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3   Lock A
5   Bus A

Gate B  2
Lock B  4

Bus B  6
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5 Bus A Buu5 Bus A5 B5   Bus AusB5   5

+15Vdc 1.5A

+15Vdc 1.5A

Atenção: o segundo monitor não é fornecido nem está disponível nas lojas. Obtenha um segundo kit para 
utilizar um segundo monitor.
- Não multiplicar as caixas de junção ou conexões no fio de ligação entre o painel da rua e o monitor.
- Para evitar riscos de parasitas e avarias, não passe o cabo do seu videofone na mesma manga que os 
cabos elétricos.
- Mantenha o fio entre o painel da rua e o monitor a mais de 50 cm de distância de qualquer interferência 
eletromagnética (cabo de 230 V, dispositivo Wi-Fi, forno de micro-ondas, etc.).
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D - INSTALAÇÃO

- Pode conectar e usar um trinco elétrico de emissão (não fornecido) com o seu painel de rua, com memória 
mecânica.
- Com vista a garantir uma boa qualidade de áudio e vídeo, aconselha-se a não utilizar mais de 100 m de 
cabo entre o videofone e o painel da rua. 
A secção dos cabos a utilizar é:

De 5 a 50 m De 5 a 100 m

2 fios de Ø 0,75mm² 2 fios de Ø 1,5mm²

Atenção: Não é necessário duplicar os fios para aumentar a secção.
- Se um fio estiver mal ligado ou desligado após a ligação à corrente, é necessário desligar a alimentação 
elétrica de todo o sistema antes da respetiva manipulação. Depois de ter reparado a ligação defeituosa, 
pode ligar o seu videoporteiro à corrente.
Nota: se testar o produto antes de o instalar, é aconselhado colocá-lo em cima de uma superfície plana.

2 - INSTALAÇÃO DO MONITOR
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D - INSTALAÇÃO
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1 - Fixar o suporte de parede com o ecrã do monitor a uma altura de cerca de 1,60 m.
2 - Marcar a localização das perfurações colocando o suporte na parede.
Observação: se preferir, pode utilizar os dois orifícios no centro do suporte, previstos para coincidir com 
uma caixa de encastrar na parede de 68 mm.
3 - Perfurar a parede.
4 - Colocar buchas adequadas ao tipo suporte (as fornecidas são adequadas para paredes de materiais 
sólidos).
5 - Fixar o suporte de parede.
6 - Ligar os dois fios do painel da rua.
7 - Ligar os dois fios de alimentação respeitando o esquema de cablagem.
Observação: a polaridade dos fios de alimentação está indicada na extremidade dos fios, que têm uma 
inscrição +15Vdc e uma segunda GND.
8 - Instalar o monitor no seu suporte de parede.
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3 - INSTALAÇÃO DO PAINEL DE RUA

Nota: se experimentar o seu produto antes de o instalar, coloque o monitor numa superfície plana e tenha 
o cuidado de não o fazer com o painel da rua e o monitor na mesma divisão, caso contrário o videofone 
emitirá um som estridente (efeito Larsen).

1m60

1
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1   Gate A
3   Lock A
5   Bus A

Gate B  2
Lock B  4

Bus B  6

5 6

1 - A objetiva do painel da rua deve ser colocada a uma altura de cerca de 1,60 m.
2 - Desaparafusar o parafuso na parte inferior do painel da rua.
3 - Balançar o painel da rua para a frente.
4 - Retirar a tampa de proteção de silicone.
5 - Marcar a posição dos 4 orifícios na parede.
6 - Furar.

D - INSTALAÇÃO
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OPÇÃO OPÇÃO

7 - Colocar buchas adaptadas ao suporte (as buchas fornecidas foram concebidos para materiais sólidos).
8 - Fixar o painel da rua usando parafusos adequados.
9 - Os cabos de ligação devem passar pelo orifício central do painel da rua e sair pela frente.
10 - Ligar os dois fios provenientes do monitor e, se necessário, ligar o trinco elétrico e o portão (capítulo 
1 - Cablagem).

D - INSTALAÇÃO
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D - INSTALAÇÃO

11 12

 

13

11– Voltar a colocar a cobertura de silicone sobre os terminais de ligação.
12 - Voltar a instalar o painel frontal do painel da rua. Certifique-se de que coloca primeiro a parte superior 
do painel frontal, de modo a que encaixe no olhal superior do painel da rua.
13 - Voltar a colocar o parafuso antirroubo sob a parte inferior do painel da rua usando a ferramenta 
fornecida. Ao apertar, o parafuso salta para fora e bloqueia o painel frontal.

Pode agora ligar o(s) monitor(es) da instalação à corrente. Ao ligar, o logótipo da Extel aparece no(s) 
monitor(es).

Importante: 
- A distância máxima entre o painel da rua e a fechadura ou trinco elétrico é de 50 m.
- A secção do cabo a utilizar é de 0,75 mm².
- O acionamento elétrico a utilizar é de transmissão de 12V/1,1A máx. com memória mecânica.
- A distância máxima entre a placa de rua e a motorização do portão é de 50 m. A secção do cabo a utilizar 
é de 0,75 mm².
- Estão disponíveis outras cores como acessórios para personalizar a cor da frente metálica do seu painel da 
rua. Visite o seu revendedor habitual ou vá a www.maisonic.com para mais informações.
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

1 - NAVEGAÇÃO NOS MENUS

Importante: quando ligar o seu produto pela primeira vez, o monitor começa por lhe dizer onde encontrar 
estas instruções (o QRCode para ler) e, em seguida, pergunta-lhe em que língua e em que rede Wi-Fi deve 
funcionar (Ver menu F: LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE). 
Uma vez concluídos estes passos (ou adiados), aparece a visualização principal do ecrã (data e hora atuais).
O ecrã do monitor Extel Digital Connect é tátil. Os menus de definições podem ser acedidos clicando no 
ecrã, no ecrã principal:

1
Área de notificação (estado da ligação 
de rede e modo silencioso ligado/
desligado)

2

Data atual: Se o produto estiver ligado 
à Internet e associado à aplicação 
Extel Connect, a data e a hora são 
automaticamente controladas pela 
rede.

3 Hora atual

123

1 Acesso à imagem em direto do painel 
da rua

2
Acesso a fotografias e vídeos captados 
dos visitantes que tocaram à porta na 
sua ausência

3
Chamada de um monitor secundário
Só é útil se existir um segundo monitor 
(não fornecido) na instalação

4 Acesso aos menus de definições do 
dispositivo

1

3

2

4

Modo de silêncio ativo

Ligação WiFi não operacional
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

2 - MENU GERAL

1 Seleção do tipo de gravação premindo o botão de chamada do painel da rua: fotografia, vídeo ou 
desativado.

2
Função Mudo: permite silenciar os toques das chamadas recebidas mantendo
o resto do funcionamento do videofone. Se necessário, pode ser programada uma faixa horária.
Exemplo: não tocar das 23h às 06h.

3 Ajuste do volume de som do monitor: no modo de toque, durante uma chamada, do painel da 
rua durante uma chamada. Ativação/desativação dos bips do ecrã quando se prime o ecrã tátil.

4
Seleção do toque do monitor para chamadas recebidas e para o modo intercomunicador, se existir 
um segundo monitor na instalação. Estão disponíveis 6 toques, mais 2 toques mp3 personalizados 
que podem ser adicionados através da aplicação móvel.

5 Ajustes da luminosidade, contraste e cor da imagem do painel da rua, seleção do tema de cor do 
monitor.

6
Seleção do atraso entre o toque do monitor e o toque na aplicação móvel (para os ocupantes no 
local terem tempo de responder). Acesso às definições de ligação à rede Wi-Fi e ao QRCode de 
associação que permite associar o produto à aplicação móvel.

7 Seleção do idioma a usar no monitor.

8 Ajuste da data e da hora. As definições estão a cinzento quando o monitor está ligado à Internet: 
a data e a hora são automaticamente definidas pela rede.

9 Duração do comando do trinco elétrico. Seleção do monitor principal / monitor secundário no 
caso de uma instalação com um monitor adicional.

10 Reinicialização da memória de fotografias/vídeos ou todo o dispositivo. Versão do firmware atual

1 6

2 7
3 8
4 9
5 10
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

3 - MENU VOLUME

1 Volume de som do toque do monitor. Clique em  ou  nas extremidades da barra para ajustar 
o volume.

2 Volume de som do altifalante do monitor durante uma chamada. Clique em  ou  nas 
extremidades da barra para ajustar o volume.

3 Volume de som do altifalante do painel da rua durante uma chamada. Clique em  ou  nas 
extremidades da barra para ajustar o volume.

4 Ativação/desativação dos bips quando se clica no ecrã.

1
2

3
4

4 - MODO INTERCOMUNICADOR

Se estiver ligado um monitor secundário, pode chamar um monitor utilizando o segundo monitor a partir 
deste menu.
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

5 - MENU WIFI

1

Ajuste do desfasamento entre o toque 
no monitor e o toque na aplicação 
móvel: o desfasamento pode ser 
definido de 0 a 20  s para dar tempo 
aos ocupantes de atenderem quando 
há um visitante.

2
Definições de ligação à rede Wi-Fi e 
à internet. Para alterar o tempo de 
desvio, clique nos ícones + ou -

1 2

Um clique na seta no canto inferior direito do ecrã abre as definições de Wi-Fi e Internet:

1 Rede Wi-Fi em utilização: ao clicar nesta área irá visualizar o menu das redes disponíveis nas 
proximidades e pode selecionar uma.

2 Identificador único do produto.

3

QR Code único do produto: este QR Code será solicitado pela aplicação aquando da colocação 
em serviço com a aplicação Extel Connect.
Atenção: este QR Code só aparecerá se o monitor estiver ligado à rede Wi-Fi e à Internet. Se o 
QRCode não estiver presente nesta página, verifique a sua rede.

1

2

3

EAo clicar no nome da rede em utilização, ou no botão “Ajouter réseau (Adicionar rede)” se ainda não 
tiver sido adicionada uma rede, o monitor apresenta uma lista das redes disponíveis nas proximidades.
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

Clique na rede pretendida e introduza a chave (palavra-passe) da sua rede para ligar o videofone.

6 - MENU HISTÓRICO

No caso de chamadas não atendidas, se tiver ativado a captação de fotografias ou de vídeos nas definições 
do monitor, este indicará a presença de gravações não visualizadas na página principal:

Ao clicar no ícone “HistÓRICO” pode aceder às gravações de fotografias e vídeos na memória interna do 
monitor:

A natureza de cada registo (fotografia ou vídeo) é indicada pelo ícone. A data e a hora da captação também 
são apresentadas. Clique num dos ficheiros para o visualizar ou reproduzir. 
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E - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO MONITOR

7   - DEFINIÇÕES AVANÇADAS (MENU DE OUTRAS DEFINIÇÕES)

1

Ajuste da duração do comando da 
saída do trinco elétrico de 1 a 5 s.
Observação: a duração de comando da 
saída do portão está definida para 1 s.

2

Endereço do monitor: apenas útil se 
existirem dois monitores na instalação.
• Se o seu monitor for o que está ligado 
ao painel da rua e ao segundo monitor, 
deve selecionar "Principal"
• Se o seu monitor só estiver ligado ao 
monitor "Principal", deve selecionar 
"Additionnel" (Adicional)

1 2

Atenção: se alterar a atribuição “Principal” / “Additionnel” (Adicional), para que a configuração seja 
aplicada, é necessário desligar eletricamente, e ao mesmo tempo, os dois monitores da instalação e voltar 
a ligá-los.
Observação: o leitor de impressões digitais e o porta-nome numérico do painel da rua não podem ser 
configurados a partir do monitor. A configuração é feita a partir da aplicação. 
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F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

1 - PREPARAÇÃO DO VIDEOFONE

Quando é feita a sua primeira ligação, é necessário emparelhar o seu videoporteiro Extel Digital Connect 
com o seu smartphone.
Quando o monitor é ligado pela primeira vez, ser-lhe-á pedido que o faça imediatamente após a seleção do 
idioma. Se ainda não o fez, ligue o seu videoporteiro à sua rede Wi-Fi, acedendo ao submenu Wi-Fi e, em 
seguida, clique no canto inferior direito:

Em seguida, clique no botão “Ajouter réseau” (Adicionar rede) à direita para iniciar a deteção de redes 
Wi-Fi próximas:

Após alguns segundos, as redes nas proximidades são apresentadas no ecrã. Clique na rede pretendida, 
introduza a respetiva chave (palavra-passe) e confirme para ligar o videofone ao Wi-Fi e à Internet.

2 - EMPARELHAR O SEU VIDEOPORTEIRO COM UM SMARTPHONE

Instale a aplicação “Extel Connect” no seu smartphone. A aplicação está disponível gratuitamente no 
Google Play para o seu smartphone Android ou na App store para o seu iPhone.
Quando o seu videoporteiro estiver ligado à sua rede Wi-Fi e à Internet, inicie a aplicação no lado do 
smartphone, depois de ter ligado o smartphone à rede Wi-Fi que o videoporteiro deverá utilizar:
NB: as capturas de ecrã são originárias da versão Android da aplicação. O procedimento para iPhone é 
idêntico. Aceda ao Google Play ou App store e descarregue a aplicação Extel Connect gratuitamente.

Connect

Atenção: Quando instalar a sua aplicação, o seu smartphone pedir-lhe-á várias autorizações. Para que a 
sua aplicação funcione corretamente, aceite-as.



 - DIGITAL CONNECT- 720335pt - 22

F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

1. Na aplicação do smartphone, clique no símbolo 
“+”.

2. Selecione “Mon périphérique est déjà 
connecté à Internet” (O meu dispositivo já está 
ligado à Internet).

Se o seu videoporteiro já estiver ligado à sua 
rede Wi-Fi, será automaticamente detetado pela 
aplicação após alguns segundos. Clique nele. 
Certifique-se de que o seu smartphone está ligado 
à mesma rede WIFI que o ecrã.	     

 

Caso contrário, selecione "Extel Digital Connect"
 

Selecione “aucun mot de passe défini?” 
(nenhuma palavra-passe definida?)  “Flashez le 
QR code dans le menu du produit" (Digitalize o QR 
code no menu do produto).
A seguir, selecione “QR Code Scan” (Ler QR 
Code).

O QR Code que vai ler aparece nas definições 
avançadas do seu monitor
Lembre-se: se não aparecer nenhum QR Code 



 - DIGITAL CONNECT- 720335 pt - 23

F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

neste menu, o monitor não está ligado à Internet. 
Ligue o seu monitor à Internet antes de continuar.

3. Em seguida, leia o QR Code presente no ecrã 
do monitor do seu videoporteiro.

4. Se a leitura do QR code estiver correta, a 
aplicação deverá encontrar o monitor Extel Digital 
Connect. 
Premir “Ajouter” (Adicionar).

5. Deverá aparecer a mensagem “Jumelage réussi” 
(Emparelhamento bem-sucedido). Introduzir um 
nome para identificar o seu videoporteiro e prima 
“Enregistrer” (Guardar).

Se o videoporteiro for ligado à aplicação pela 
primeira vez, a aplicação pede-lhe imediatamente 
que crie um código de 6 a 16 dígitos para proteger 
a ligação:

Crie e copie o código da sua escolha e, em 
seguida, confirme.
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F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

3 - FUNÇÕES DA INTERFACE

 Agrupa os diferentes dispositivos e permite 
comutar para o modo de monitorização

 Permite recuperar a atividade do 
intercomunicador e as chamadas efetuadas
 “A propos” (Acerca de) contém a versão do 
software da aplicação
 Permite adicionar um dispositivo

Clique na imagem para entrar no modo 
de monitorização

Modo de monitorização
Permite gerir as definições do videofone: 

nome, palavra-passe e rede Wi-Fi.

Ativar/desativar o som

Ativar/desativar o microfone

Gravar um vídeo que ficará acessível em 
Histórico

Tirar uma fotografia que ficará acessível em 
Histórico

Abrir o trinco elétrico

Abrir o portão

Modo Histórico

Permite editar fotografias/vídeos (eliminar e 
selecionar tudo)

Os ícones à direita dão-lhe 
informações adicionais: origem (aplicação móvel, 
leitor de impressões digitais do painel da rua, 
monitor) e natureza (chamada atendida, chamada 
perdida)

Permite ordenar fotografias/vídeos.
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F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

4 - AJUSTES ACESSÍVEIS NA APLICAÇÃO

Tem acesso a numerosas opções de configuração 
clicando no ícone  presente no canto superior 
direito do ecrã de imagem ao vivo.

Permite alterar o nome do videofone na aplicação

Permite obter o UID do monitor

Permite escolher a qualidade de visualização do vídeo do painel 
da rua na aplicação

Permite partilhar com outro utilizador o funcionamento do 
videofone gerando um QRCode ou uma ligação de conexão

Permite ativar ou desativar as notificações em caso de chamada

Permite gerir as definições para destrancar o trinco elétrico ou 
do portão:

- Desbloqueio rápido (não é necessário introduzir na 
aplicação a palavra-passe a cada pedido de abertura de 
porta)
- Desbloqueio biométrico (proteger os comandos de 
abertura a partir da aplicação utilizando uma impressão 
digital ou reconhecimento facial do telefone)
- QR Code de desbloqueio (permite criar um QRCode para 
apresentar ao painel da rua, para desbloquear o acesso)

Permite personalizar os toques do monitor. O videofone tem 
6 toques predefinidos. Pode criar 2 toques adicionais a partir da 
aplicação, utilizando um ficheiro .mp3 à sua escolha

Permite adicionar e apagar impressões digitais autorizadas a 
desbloquear o acesso a partir do painel da rua

Permite escolher o nome a ser apresentado na placa de 
identificação digital do painel da rua

Permite alterar a palavra-passe do videofone e sincronizar a hora 
do monitor
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Utilização e funcionamento da etiqueta de identificação digital

Para definir o nome a ser apresentado no ecrã digital do painel da rua, aceda ao menu correspondente :

Pode então introduzir o nome que será apresentado no painel da rua. Clicar em " Confirmar" (Confirmar) 
para confirmar e carregar o nome pretendido no painel da rua.
Uma vez carregado o nome, quando o painel da rua deteta movimento, apresenta o nome solicitado. Após 
alguns momentos de inatividade, o nome é desligado e voltará a ser apresentado na próxima vez que for 
detetado movimento.

Registo e desbloqueio por impressão digital

Importante: As impressões digitais são exclusivamente armazenadas e encriptadas no painel da rua. Não 
podem e nunca serão transmitidas em ecrã ou acessíveis através da internet. 

Para registar a sua impressão digital, aceda ao menu correspondente. Clique em "Ajout empreinte digita-
le" (Adicionar impressão digital) e dê um nome à sua impressão digital para facilitar a sua localização na lista 
de impressões digitais registadas:
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Depois, clique em “seguinte” (seguinte): a aplicação dir-lhe-á como proceder.

Dirija-se ao painel da rua e coloque o seu dedo (de preferência o indicador) no sensor de impressões digitais. 
Um círculo azul à volta do leitor indica uma leitura bem sucedida, um círculo vermelho indica que a impressão 
digital não pôde ser lida.
Repetir a operação tantas vezes quantas as necessárias com o mesmo dedo, num total de 6 leituras bem 
sucedidas; a contagem é apresentada na placa de identificação durante a operação.
Após 6 leituras bem sucedidas, o leitor apresenta um círculo verde e a sua impressão digital está registada 
corretamente:

Utilizar o leitor de impressões digitais:

Uma vez que a sua impressão digital tenha sido armazenada no dispositivo, pode desbloquear o seu fecho 
elétrico ou acionar o seu portão em qualquer altura, colocando o seu dedo no leitor de impressões digitais.

- Se aparecer um círculo verde à volta do leitor e o utilizador retirar o dedo, a descarga elétrica é 
ativada.
- Se aparecer um círculo verde à volta do leitor e se mantiver o dedo sobre o leitor, o portão é ativado.
- Se aparecer um círculo vermelho à volta do leitor, a impressão digital não pôde ser lida. Tente no-
vamente e, se necessário, limpe o sensor.
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Personalização dos toques do monitor

O videofone tem 6 toques predefinidos que pode escolher no menu Sonneries (Toques). Pode adicionar 
2 toques personalizados a partir da aplicação Extel Connect utilizando o ficheiro .mp3 da sua escolha e 
depois utilizá-los no monitor do seu videofone.

A. Android

Selecione o toque personalizado 1 ou o toque personalizado 2

 

Clique em “sonnerie uploadée” (toque carregado) para carregar um ficheiro de toques ou uma música em 
formato .mp3 a partir da memória do seu telemóvel.
Depois de enviar o toque ao monitor, pode selecioná-lo no monitor a partir do menu Sonneries (Toques). 
O toque personalizado n.º 1 será o toque n.º 7 no monitor, o toque personalizado n.º 2 será o toque n.º 8.
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B. iOS

A partir do explorador de ficheiros do iPhone, partilhe um toque ou música em formato .mp3 com a aplica-
ção Extel Connect.
Pode partilhar até 3 ficheiros com a aplicação. 

Quando o toque ou a música aparecerem na aplicação Extel Connect, selecione o produto para o qual 
pretende enviar o toque.
Depois de enviar o toque ao monitor, pode selecioná-lo no monitor a partir do menu Sonneries (Toques). 
O toque personalizado n.º 1 será o toque n.º 7 no monitor, o toque personalizado n.º 2 será o toque n.º 8.
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Criação de QRCodes para destrancar o acesso

A funcionalidade de criação de um QR code permite-lhe gerar um QR code que pode transmitir a qualquer 
pessoa que necessite ativar a abertura do trinco elétrico na sua ausência. Para aceder a este menu:

1. 3.2.

Comece por criar um novo QRCode e dê-lhe um nome para o poder reconhecer mais tarde (e apagá-lo se 
necessário, por exemplo). Em seguida, escolha se o QRCode vai comandar a abertura do portão ou a do 
trinco elétrico.

5.4. 6.

Deve agora escolher se o QRCode que vai criar será permanentemente válido (independentemente da data 
e da hora) ou temporário (válido apenas durante um determinado período e/ou apenas em determinados 
dias, entre uma determinada hora e outra, etc.)
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Permanente: o QRCode será válido 7 dias por 
semana, 24 horas por dia, até ser eliminado da 
aplicação.
Temporário: permite-lhe escolher quando é que 
o QRCode tem autorização para abrir o acesso.

Especifique aqui uma data e hora de início e, se 
desejar, uma data e hora de fim.

Hora personalizada: ao ativar esta opção, pode 
definir dias e horas de validade (por exemplo, 
para o pessoal doméstico, comerciantes, etc.).

Clique num dos dias da semana se quiser 
definir faixas horárias de validade para o dia 
selecionado.

Se clicar num dos dias, pode então definir até 3 intervalos horários para a validade do QRCode que está 
a ser criado. Fora dos horários especificados, o QRCode será lido pela painel da rua mas não acionará a 
abertura do acesso.

Defina aqui até 3 faixas horárias de validade 
do QRCode

Selecione o dia ou dias para os quais quer 
aplicar as faixas horárias definidas

Clique em Enregistrer (Guardar) para regressar ao 
ecrã anterior
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F - LIGAÇÃO DO SEU VIDEOFONE EXTEL DIGITAL CONNECT AO SEU SMARTPHONE

Depois de clicar em Suivant (Seguinte), o QRCode é criado e o seu resumo é apresentado:

Nome, ação e tipo de QRCode criado

Clique aqui para descarregar uma 
cópia do QRCode para o seu 
smartphone como um ficheiro de 
imagem
Clique aqui para partilhar o QRCode 
com o utilizador, por correio eletrónico 
/ MMS / mensagens instantâneas, etc

Clique aqui para eliminar o QRCode. 
Mesmo que apresente o QRCode, 
não produzirá qualquer efeito sobre o 
painel da rua
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G - PARÂMETROS TÉCNICOS

Cablagem 2 fios

Distância máx. Painel da rua/câmara - ecrã: 100 m

Comando Fechadura e porta

Campainha 6 toques + 2 toques personalizáveis por mp3
Nível sonoro: 85 dB

Caraterísticas do ecrã

Diagonal: 7" (18 cm)
Resolução: 1024 x 600 px
Memória de fotos: 100 máx
Fixação: na parede
Frequências de funcionamento: Wi-Fi: 2,4 GHz / 5 GHz (802.11 
b/g/n/ac)
Transmissão de rádio: 865–867 MHz
Potência máxima de transmissão: 20 dBm (EIRP)

Características
Painel da rua

Resolução: 2K 2048 x 1152px
Conectividade: Wi-Fi 2,4 GHz e 5 GHz IEEE 802.11b/g/n/ac
Ângulo de visão: h110° / v65°
Visão noturna: led iv invisíveis
Botão de chamada luminoso: sim
Porta-etiqueta luminoso: sim
Comando do trinco: 12 V/1,1 A máx.
Comando do portão: capacidade de rutura 12 V - 2 A máx. Duração 
de controlo ajustável de 1 a 5s 
Fixação: em saliência

Definições Luminosidade + contraste + volume de campainha + cor

Acabamento Monitor: plástico cinzento e preto
Painel da rua: alumínio preto e cinzento

Características elétricas

15 V DC - 1,5 A - 22,5 W
Função de espera ligada: quando o dispositivo está ligado a WiFi 
(recomendado para um desempenho ótimo do produto), entra em 
modo de espera após 30 segundos de inatividade. Para reativar, 
prima em qualquer parte do ecrã. O consumo de energia em standby 
é inferior a 7 W.

Temperatura 
De funcionamento do painel 

da rua
-20 °C / +50 °C

Utilização Monitor: interior 
painel da rua: exterior (IP44)

Características
Produto isolado

Dimensões do monitor: 11,3 cm (A) x 17,3 cm (C) x 1,9 cm (P)
Dimensões do painel da rua: 15,2 cm (A) x 7,0 cm (C) x 3,9 cm (P)
Peso 550 g

Características do kit Dimensões: 21 cm (A) X 24 cm (C) X 7,8 cm (P) 
Peso: 1 kg

Norma e certificação CE, RoHS, REACH

Materiais Monitor ABS 70% reciclado
Painel da rua ABS-PC 70% reciclado e alumínio 100% reciclado
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H - GARANTIA

1 - GARANTIA

• A garantia será anulada se desmontar os componentes. Limpar apenas o exterior com um pano seco e macio. 
Antes da limpeza, desligue da corrente o sistema de videovigilância.

ATENÇÃO 
• Não utilize qualquer produto ou essência de lavagem com ácido carboxílico, álcool ou semelhantes. Para 
além de poderem danificar o seu aparelho, os vapores são perigosos para a sua saúde e são explosivos.
•  Não utilize nenhum instrumento que possa ser condutor de tensão (escova metálica, ferramenta 
pontiaguda, etc.) para a limpeza. 
Caso necessite, o nosso website técnico está à sua disposição: www.avidsen.com

Última versão do manual a cores para descarregar em: www.avidsen.com

2 - CONDIÇÕES DE GARANTIA

•  Este aparelho possui garantia para peças e mão-de-obra nas nossas oficinas. 
•  A garantia não cobre: os consumíveis (pilhas, baterias, etc.) e os danos ocasionados por: má utilização, má 
instalação, intervenção exterior, deterioração por choque físico ou elétrico, queda ou fenómeno atmosférico. 
• Não abrir o aparelho, de modo a não perder a cobertura da garantia.
• Realizar a manutenção apenas com um pano suave, sem solventes. A garantia é anulada se desmontar os 
componentes. Limpar apenas o exterior com um pano seco e macio. Antes da limpeza, desligue ou corte 
a tensão para o aparelho.
• O talão de compra ou a fatura comprovam a data de compra.

3 - ASSISTÊNCIA E ACONSELHAMENTO

• Apesar de todo o cuidado que tivemos na conceção dos nossos produtos e na elaboração destas 
instruções, se encontrar dificuldades na instalação do seu produto ou se tiver alguma dúvida, aconselhamos 
vivamente que contacte os nossos especialistas, que terão todo o prazer em aconselhá-lo.
• Em caso de mau funcionamento durante a instalação ou após alguns dias de utilização, é imperativo 
que nos contacte antes da sua instalação para que um dos nossos técnicos possa diagnosticar a causa 
do problema, uma vez que este se deve certamente a uma regulação inadequada ou a uma instalação 
incorrecta.

Contacte os nossos técnicos de serviço pós-venda através do número :

Helpline : +351 300 305 015

De segunda a sexta-feiran entre as 8h e as 11h e entre as 13h e as 16h.

4 - TUTORIAIS E VÍDEOS

   Se tiver algum problema, pode encontrar os nossos tutoriais e vídeos em  
    www.avidsen.com/fr/assistance/tutoriel-sav
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I - INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

IMPORTANTE! 
• Leia atentamente o manual de utilização antes de instalar ou utilizar este produto
• Se instalar este produto para outras pessoas, não se esqueça de deixar o manual ou uma cópia ao 
utilizador final 

Aviso
• Os diferentes elementos só deverão ser desmontados por um técnico autorizado. 

1 - MEDIDAS DE SEGURANÇA

• Para uma exploração em total segurança deste sistema, é essencial que os instaladores, utilizadores e 
técnicos respeitem todos os procedimentos de segurança descritos neste manual. 
• Se necessário, consulte as advertências específicas e símbolos de aviso indicados nos elementos.
• A utilização do produto deve ser efetuada de acordo com as normas vigentes no país onde o produto for 
instalado (NFC15-100 em França).
• Os danos provocados pela falta de conformidade com o manual resultam no cancelamento da garantia. 
Não assumiremos qualquer responsabilidade pelos danos daí resultantes! Não assumiremos qualquer 
responsabilidade relativamente a quaisquer danos, em bens ou pessoas, causados por um manuseamento 
incorreto ou pelo não cumprimento das instruções de segurança. 
• Este produto foi fabricado no estrito respeito pelas instruções de segurança. Para manter este estado 
e assegurar a melhor exploração do produto, o utilizador deve observar as instruções de segurança e os 
avisos de segurança contidos neste manual.

Este símbolo indica o risco de choque elétrico ou o risco de curto-circuito. 
- Só deverá utilizar este produto com uma tensão compreendida entre: 100-240 Volts e 50-60 hertz. Nunca 
tente utilizar este aparelho com uma tensão diferente. 
- Verifique se todas as instalações elétricas do sistema estão em conformidade com as instruções de 
utilização. 
- Nos estabelecimentos comerciais, certifique-se de que respeita as regras de prevenção de acidentes 
aplicáveis a instalações elétricas. 
- Nas escolas, nas instalações de formação, nas oficinas, etc., é necessária a presença de pessoal qualificado 
para controlar o funcionamento dos aparelhos eletrónicos.
- Observe as instruções de utilização dos outros aparelhos ligados ao sistema. 
- Contacte uma pessoa experiente em caso de dúvidas sobre o funcionamento ou a segurança dos 
aparelhos. 
- Nunca ligue ou desligue os aparelhos elétricos com as mãos molhadas. 
- Durante a instalação deste produto, atenção para não haver o risco de danificar os cabos de alimentação.
- Nunca faça você mesmo a substituição dos cabos elétricos danificados! Neste caso, retire-os e contacte 
uma pessoa experiente.

2 - RECICLAGEM

Este logótipo significa que os aparelhos inutilizados não devem ser eliminados em conjunto com 
o lixo doméstico. As substâncias perigosas que é habitual conterem podem ser nocivas para a 
saúde e o ambiente. Peça ao seu fornecedor que recolha estes aparelhos, ou utilize os meios de 
recolha seletiva disponibilizados pelo seu município.
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J - DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

A abaixo-assinada, Avidsen, declara que o 
equipamento radioelétrico do tipo Extel Code 

Connect está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE

Normas:

Diretiva 2014/35/UE:
EN 62368-1:2020+A11:2020

EN 62311:2020
EN 50665:2017

Diretiva 2014/30/UE:
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)

EN 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

Diretiva 2014/53/UE:
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 301 893 V2.2.1 (2024-11)
EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

Tours, 04/04/2025
Alexandre Chaverot, Presidente
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